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On October 7, 2023, a massive attack on Isra-
el by Hamas and radical Islamic terrorist groups that 
began in Gaza plunged Israel into a “state of war” 
overnight. Prime Minister Netanyahu was quick to 
announce to the public that a state of war had been 
declared and formed a war cabinet. The Israeli War 
Cabinet immediately decided to invoke Israel’s right to 
self-defense and to wage all-out war against Hamas. 
The result was the invasion of Gaza by the Israel De-
fense Forces (IDF).

The IDF deterred spread of war that started with 
Hamas’ massive attack, and the deployment of the 
U.S. aircraft carrier USS Gerard Ford in the sea off 
Israel prevented Iran’s participation in the war. The 
40-day offensive between the IDF and Hamas led to a 
major breakthrough and the release of more than 100 
hostages. The IDF regained control over the north-
ern half of Gaza, transformed the “state of war”into 
a regional battle in the southern half of Gaza by the 
beginning of 2024. The IDF’s sweep against Hamas 
proceeded steadily until the end of April, leaving on-
ly the border area of Rafah as battleground. 

In May, a limited ground operation in Rafah be-
gan. On June 17, it was announced that two battal-
ions, half of the Rafah Battalions had been disband-
ed and that 8,000 fighters were on the run among the 
civilian population. On July 13, the head of the mili-
tary wing of Hamas was killed.On July 31, Hamas’ su-
preme leader, Haniya, was killed in a bombing in Teh-
ran, Iran. (Synopsis of previous issue)

The Path of Construction that 
Begins with Overcoming the 
'War on Terrorism' (Part 2)

 By Ikuzo Kobayashi, President of Salaam Association

‘テロとの戦争’ を克服して
始まる建設の道（下）

NPO法人サラーム会会長　小林育三

３． ガザ侵攻第３段階
①ハニヤ氏殺害　

BBC NEWS は７月 31 日、イスラム組織ハマスはイス
マイル・ハニヤ政治局長（最高幹部）がイランの首都テヘ
ランで、イスラエルの攻撃で殺害された、と発表した。米
紙ニューヨークタイムズは１日、ハニヤ氏は滞在先の施設
に秘密裏に設置された爆破装置で暗殺されたと伝えた。

2006 年パレスチナの総選挙で多数派を占めたハマスは
PA（パレスチナ）自治政府のアッバス議長によってハニ
ヤ氏が首相に任命されたが、ハマスとファタハの抗争が 1
年続き解任された。その後ハマスはファタハをガザから追
放した。結果ガザはハマスが武力を持って実効支配する地
区となり、ファタハはヨルダン川西岸地区のみを政治的に
支配するのみとなった。それが今日まで続いているのが実
情である。従ってオスロ合意によってイスラエルにも承認
されたパレスチナ自治政府は、当然イスラエル国家を承認
し、ユダヤ人の生命と人権を認めること前提としているの
で、ユダヤ人の生存権を認めずイスラエル国家を認めない
ハマスは世界が認めたパレスチナ政府に参加できる政党で
はない。したがってハニヤ氏はガザを実効支配しているハ
マスの最高幹部ではあっても、ハマス自体はパレスチナ政
府の一翼を担う政党ではない。にもかかわらず 7 月 30 日

2023 年 10 月 7 日、ガザで始まったハマス＋イスラム過激
テロ集団によるイスラエルへの大規模攻撃かはイスラエルを
一夜にして ‘戦争状態’ に陥れた。ネタニヤフ首相はいち早
く ‘戦争状態’ となったことを国民に告げ、戦時内閣を組閣
した。イスラエル戦時内閣は直ちにイスラエルの自衛権発動
に踏み切り、ハマスとの全面戦争を決定した。そしてイスラ
エル国防軍（IDF）によるガザ侵攻となった。

IDF はハマス大規模攻撃に始まる戦火の拡大を抑止し、
米空母ジェラルド・フォードのイスラエル沖への派遣はイラン
の参戦リスクを封じた。40 日の IDF とハマスとの攻防は大
きな峠を越え 100 人余りの人質解放に繋がった。ガザ北半
分を制圧した後は ‘戦争状態’ を超え、2024 年からはガザ
南半分でのガザ戦闘となった。IDF ハマス掃討は地道に進み
4 月一杯ラファの国境地域を残すのみとなった。

5 月に入ってラファの限定地上作戦が開始した。6 月 17
日にはラファ大隊の半分 2 大隊を解体し、戦闘員 8000 名
は市民に紛れて逃亡している、と発表された。7 月 13 日に
は軍事部門トップが死亡した。

７月３１日、ハマスの最高指導者ハニヤ氏がイランのテヘ
ランで爆殺された。（前号あらすじ）

3. 3rd phase of the invasion of Gaza
(1) Ismail Haniya Killed

BBC NEWS announced on July 31 that Ismail Hani-
ya, the political director (the top leader) of the Islamic orga-
nization Hamas, was killed in the Iranian capital Tehran in 
an Israeli attack. The New York Times reported on August 1 
that Haniya was assassinated by an explosive device secretly 
installed in the compound where he was staying.

Hamas won a majority in the 2006 Palestinian general 
elections, and Haniya was appointed prime minister by PA 
(Palestinian Authority) President Mahmoud Abbas, but was 
dismissed after a year of strife between Hamas and Fatah. 
Hamas subsequently expelled Fatah from Gaza. As a result, 
Gaza became a territory effectively controlled by Hamas with 
its armed forces, and Fatah only controlled the West Bank 
politically. This has continued to the present day. 
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のイランのペゼシュキアン新大統領の就任式に参加してい
たようだ。

②ハマス大隊壊滅
ハマス壊滅による人質解放を戦略目的とする IDF( イス

ラエル国防軍 ) は 2024 年 5 月 8 日からラファ最南地区の
地上戦を開始した。40 日後にはラファのハマス 4 大隊の
2 大隊を解体し、その一か月後、ハマス軍最高指導者ムハ
ンマド・デイフ氏が死亡。そして前述したハマス最高指導
者ハニヤ氏はテヘランで爆殺された。ハニヤ氏の後継に今
回の 10･7 テロの首謀者と言われるシンワル氏が最高指導
者に選出されたと発表された。

9 月 14 日にはラファに残る 2 大隊も解体されハマスの
大隊は全滅となり IDF はラファ市街地を完全に掌握した。
南部のトンネル 203 本 13km を破壊し、フィラデルフィ
ア回廊を制圧した。ここに至ってハマス 23 大隊の全隊が
解体されるに至った。IDF が地上の市街戦によるハマスの
掃討作戦に集中する中、10 月 17 日、ハマスの最高指導者
シンワル氏はラファ市街戦で殺害された。

右下の写真はイスラエル軍のシンワル氏殺害直前映像の
スクリーンショット。IDF 報道官が X に投稿。（画面中の
テキストと画面下のキャプション「イスラエル軍のシンワ
ル氏殺害、偶然だった、戦闘後にがれきの中から」）

③イスラエル首相、ハマス指導者シンワル氏の殺害発表
イスラエル首相ネタニヤフ氏はハマス指導者シンワル氏

の殺害を公表した。シンワル氏の死亡は彼の治療記録と指
紋によって確認された。動画でネタニヤフ首相は「シンワ
ル氏は、ホロコースト以後私たちの民を襲った最悪の虐殺
の責任者であり何千人のイスラエルの民を殺し、なん百人
もの国民を人質にした。」「私の最重要課題は全員帰還まで
全力で続けます。」「ガザの人々に申し上げます。シンワル
は皆さんの暮らしを破壊しました。彼は自分のことを獅子
だと言い張っていましたが、実際には暗いトンネルに隠れ
ていました。パニック状態でわが軍の兵士から逃げるさ中
に殺されました。・・・ハマスはこれ以上ガザを支配しま

Therefore, Hamas, which does not recognize the right 
of Jews to exist and does not recognize the State of Israel, 
is not a party that can participate in a Palestinian govern-
ment recognized by the world, since the Palestinian Author-
ity, which was also recognized by Israel through the Oslo Ac-
cords, is premised on recognizing the State of Israel and the 
life and human rights of Jews. Therefore, although Haniya 
is the top leader of Hamas, which effectively controls Gaza, 
Hamas itself is not a party that can be part of the Palestin-
ian government. Despite this, he apparently participated in 
the July 30 inauguration of Iran’s new president, Pezeshkian.

(2) Hamas Battalions Destroyed

The IDF (Israel Defense Forces), with the strategic ob-
jective of liberating the hostages by destroying Hamas, be-
gan a ground war in the southernmost area of Rafah on May 
8, 2024. Forty days later, the IDF dismantled two of the four 
Hamas battalions in Rafah, and a month later, the supreme 
leader of the Hamas army, Muhammad Deif,was killed. And 
the aforementioned Hamas top leader Haniya was bombed 
to death in Tehran. Haniya was succeeded by Shinwar, who 
is said to be the mastermind of the October 7 attacks, and he 
was announced to have been elected the top leader.

On September 14, the two remaining battalions in Ra-
fah were dismantled, the Hamas battalions were wiped out, 
and the IDF took complete control of Rafah city center. The 
IDF took full control of the Philadelphia Corridor, destroy-
ing 203 tunnels 13 km long in the south. The IDF was able to 
dismantle all 23 battalions of Hamas. As the IDF concentrat-
ed on the mop up campaign against Hamas through ground 
urban warfare, Hamas top leader Shinwar was killed in the 
Rafah urban battle on October 17.

Below is a screenshot of the video of the Israeli army 
just before Sinwar’s killing, posted on X by an IDF spokesper-
son. (Text in the screen and caption below the screen, “Israeli 
army kills Shinwar, accidentally. From rubble after battle.”)

動画は 2024.10.18 付け朝日新聞デジタル
Video dated 2024.10.18, Asahi Shimbun Digital

ハニヤ氏の遺体はテヘランからトラックで移送され、カタールで埋葬された。（2024
年 8 月 3 日世界日報掲載写真）
Haniya’ s body was transported by truck from Tehran and buried in Qatar.
(Left) Photo published in the Sekai Nippo on August 3, 2024
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せん。これはハマス後の始まりです。・・・ハマスの暴政
からついに自分たちを解放するための機会です」と訴えた。

Ⅱヒズボラとの戦闘

１．ヒズボラとの二正面作戦を回避する戦略
2023.10.7 のガザからのイスラエル大規模越境攻撃はハ

マスとイスラム聖戦（PIJ: パレスチナ・イスラミック・ジ
ハード）が主体となったテロ攻撃であるが、レバノン南部
に主力部隊をおくヒズボラがどのように呼応するかはイス
ラエルにとって不明であったようだ。ヒズボラがハマスに
呼応して戦闘に踏み切ることは間違いないが、両者の合意
がどのようになされたかは知るところではない。イスラエ
ルにとってガザへの全面戦争に踏み切るにあたりヒズボラ
との二正面戦争は避けたいところ。つまりヒズボラへの反
撃は抑制的に対応し、攻撃された規模に応じた報復に留め
たい。

しかしヒズボラ
とシリアのシーア
派民兵はいずれも
基本的にはイラン
革命防衛隊コッズ
部隊の指揮下にあ
る。従ってイラン
が今回のハマス大

規模攻撃でどのレベルの合意を結んでいるかは不明である
が全面的合意がある様には見えない。それでもネタニヤフ
首相にとってアメリカの後ろ盾を得てイランを抑止するこ
とは不可欠であった。その結果オースチン国防長官は 10
月 8 日「イランがこの地域の不安定な状況につけ込むこ
とを阻止する」として、米最新鋭空母ジェラルド・フォー
ドを東地中海に派遣することが発表された。

２．ヒズボラとの戦闘
①ハマスとヒズボラの連携遮断

ヒズボラはハマスのイスラエル攻撃支持を表明し、イス
ラエルへのロケット弾発射とイスラエル北部でのテロ活動
を激化した。それに対しイスラエル軍は二正面作戦になら

(3) Israeli Prime Minister announces killing of Hamas
leader Shinwar

Israeli Prime Minister Benjamin Netanyahu announced 
the killing of Hamas leader Shinwar. Shinwar’s death was 
confirmed by his medical records and fingerprints. In the 
video, Prime Minister Netanyahu said, “Mr. Shinwar is re-
sponsible for the worst massacre that has befallen our people 
since the Holocaust, killing thousands of Israelis and hold-
ing hundreds of our people hostage.” “My top priority is to 
continue to do everything in my power until they all return.” 
“I say this to the people of Gaza. Sinwar has destroyed your 
livelihoods. He claimed to be a lion, but in reality he was hid-
ing in a dark tunnel. He was killed while fleeing our soldiers 
in a panic.... Hamas will not control Gaza any more. This is 
the beginning of the post-Hamas era. This is our chance to 
finally liberate ourselves from Hamas tyranny.”

II  Fighting with Hezbollah

1. Strategy to avoid a two-front operation
against Hezbollah

The Israeli large-scale cross-border attack from Ga-
za on October 7, 2023, was a terrorist attack led by Hamas 
and Islamic Jihad (PIJ: Palestinian Islamic Jihad), but how 
Hezbollah, which has its main forces in southern Lebanon, 
would respond to the attack was apparently unclear to Isra-
el. There was no doubt that Hezbollah will respond to Hamas 
and take part in the war, but it is not known how the two 
sides reached an agreement. In launching an all-out war on 
Gaza, Israel wants to avoid a two-front war with Hezbollah 
and Hamas. In other words, Israel wants to respond to He-
zbollah in a restrained manner and limit its retaliation in 
proportion to the scale of the attack.

However, both Hezbollah and the Syrian Shiite mili-
tias are basically under the command of Iran’s Revolution-
ary Guard Corps Qods Force. Thus, it is unclear what lev-
el of agreement Iran has reached on this large-scale Hamas 
attack, but it does not appear that there was a total agree-
ment. Nevertheless, it was essential for Prime Minister Ne-
tanyahu to deter Iran with the backing of the United States. 
As a result, on October 8, U.S. Secretary of Defense William 

ネタニヤフ首相、ハマス指導者シンワル氏の殺害発表　（BBC NEWS JAPAN 2024.10.18）
Video description, Prime Minister Netanyahu announces killing of Hamas leader Shinwar (BBC NEWS JAPAN 2024.10.18)
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ないように報復的反撃に留めた。IDF がガザ侵攻が約１ヵ
月の戦闘でガザ北半分の大隊のコントロールを失わせるこ
とに成功したことにより、ハマス側のヨルダン川西岸への
戦火拡大は阻止され、ヒズボラとの連携によるイスラエル
北部国境地帯へ戦火拡大の可能性は抑止された。

ここに至ってイランの積極的介入によるヒズボラとシリ
ア民兵によるイスラエル北部への侵攻作戦は立ち消えに
なったと推測される。2024.1.2、IDF はベイルート南部ダ
ヒアのハマス事務所をドローン攻撃し、ハマスとヒズボラ
の仲介役とされるハマスの政治局員サレフ・アル・アロウ
リ氏を殺害した。

②シリアのイラン革命防衛隊を攻撃
ガザ紛争が始まって以来激しくなるレバノンのイスラム

教シーア派ヒズボラによるイスラエル北部への越境攻撃、
シリアから国境を超えてイスラエル攻撃してくるイラン派
シリア民兵、等々の対応としてイスラエルは北部住民に退
避勧告をしてきた。その数は 5 万名に上るとされていた。

2024.2.9BBC NEWS Japan の BBC ジェレミー・ボウ
エン国際編集長のイスラエル最北メトゥラ取材報告によれ
ば、住民退避後動員されたイスラアエルの予備兵の話とし
て「ヒズボラはハマスとは違って本物の軍隊であり訓練も
されている。装備も情報もしっかりしていて、シリアでの
実践戦験も豊富である。現地地方当局のトップの退役大佐
の話としては「ここは最も不安定な前線である。万一ヒズ
ボラとの戦争が始まった場合ガザより事態が悪化する恐れ
があり、ガザでの戦いの付け足しに扱うべきではない」と
伝えている。

Austin announced the dispatch of the state-of-the-art U.S. 
aircraft carrier USS Gerald Ford to the Eastern Mediterra-
nean in order to “prevent Iran from taking advantage of the 
instability in the region.”

2. Fight against Hezbollah
(1) Cutting off ties between Hamas and Hezbollah

Hezbollah expressed support for Hamas’ attacks on 
Israel, fired rockets into Israel, and intensified its terror-
ist activities in northern Israel. In response, the Israeli mil-
itary launched only a retaliatory counterattack to avoid a 
two-front operation. The IDF’s successful invasion of Gaza, 
which resulted in the Hamas’ loss of control of its battalions 
in the northern half of Gaza after about a month of fighting, 
prevented the Hamas side from expanding the war into the 
West Bank, and deterred the possibility of a spread of the 
war into the northern border region of Israel in coordina-
tion with Hezbollah.

The possibility of invasion into Israel’s northern bor-
der region by Hezbollah and Syrian militias through Iran’s 
active intervention was eliminated. On January 2, 2024, the 
IDF carried out a drone strike on the Hamas office in Dahi-
ya, south of Beirut, killing a Hamas politburo member, Saleh 
al-Arouri, who was believed to serve as an intermediary be-
tween Hamas and Hezbollah.

(2) Iranian Revolutionary Guards in Syria attacked

In response to the cross-border attacks on northern 
Israel by the Lebanese Shiite Hezbollah, which have inten-
sified since the Gaza conflict began, and the Iranian-backed 
Syrian militias that have crossed the border from Syria to 
attack Israel, Israel has advised the northern residents to 
evacuate the area. The number of evacuated residents was 
reported to exceed 50,000.

According to a report by BBC International Editor 
Jeremy Bowen in BBC NEWS Japan on February 9, 2024 
based on the account of Israeli military reservists mobilized 
after residents evacuation in northernmost Israel, “Hezbol-
lah, unlike Hamas, is a real army and is well trained. They 
are well equipped, well informed, and have a lot of practi-
cal battle experience in Syria.” A retired colonel, the head 
of the local authority, said, “This is the most unstable front. 
If war with Hezbollah should break out, the situation could 

be worse than in Gaza and should not 
be treated as an addition to the fight-
ing in Gaza.”

On April 2, 2024, Israeli aircraft 
attacked the consulate next to the Ira-
nian embassy in Damascus, Syria, from 
the Golan Heights. The entire consul-
ate building was destroyed. However, 
the Iranian Embassy was not damaged. 

イスラム組織ハマス幹部のサレフ・アル・アロウリ氏（左）とガザ地区の指導者ヤヒヤ・
シンワル氏（スクリーンショットとキャプションは 2024 年 1 月 3 日 BBC NEWS Japan）
Saleh al-Arouri (left), a senior member of the Islamic organization Hamas, and 
Yahya Sinwar, a leader of the Gaza Strip (screenshot and caption by BBC NEWS 
Japan, January 3, 2024)
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2024.4.2、イスラエル航空機がゴラン高原からシリアの
ダマスカスにあるイラン大使館隣の領事部を攻撃。領事部
の建物全体が破壊された。しかしイラン大使館には被害が
なかった。領事部にいたイラン革命防衛隊コッズ部隊上級
司令官モハマド・レザ・ザヘディ准将とその副官ハジ＝ラ
ヒミ准将が死亡した。ザヘディ氏は革命防衛隊の国外作戦
を担当する幹部で 2008-2016 年にシリアとレバノンで司
令官を務めた。

4 月 13 日、イランは弾道ミサイル 120、巡航ミサイル
30、ドローン 170 機でイスラエルを攻撃した。それに対
する迎撃はイスラエル軍のみではなかった。ヨルダンも迎
撃しサウジアラビアや UAE も協力した。

イラン革命防衛隊コッズ部隊のザヘディ准将とハジ＝ラ
ヒミ准将の死亡は、実質ヒズボラとシリアシーア派民兵を
イランの意向通りに指揮できるトップ二人を失ったことと
言える。イスラエルはこのことに対するイランの報復を覚
悟していた。しかし 4 月 13 日のイランの攻撃に対し、米
軍の協力はもちろんヨルダン、サウジ、UAE の協力を獲
得した。この支援はアラブ諸国の支援を得たことであり、
その意味するところは大きい。これはアラブ諸国がテロに
対して NO であり、イランの革命輸出の先兵となっている
ヒズボラへの NO を突きつけたことと理解することができ
る。

このことはイスラエル軍（IDF）が 5 月にガザ最南部の
地上戦闘に踏み切ったことと無関係ではない。IDF は 5 月
―6 月の二か月間でラファ大隊の半分を解体した。そして
7.13 ハマス軍事部門トップのデイブ氏が死亡、7.31 ハマ
スの最高幹部ハニヤ氏の死亡と続いた。

③ヒズボラ最高幹部フアド・シュクル氏とヒズボラ最高指導
者ナスララ師を殺害

IDF は 7 月 30 日、レバノン首都ベイルートを空爆した。
この攻撃はヒズボラが発射したロケット弾がイスラエル北
部の学校に着弾して 12 人が死亡した報復だった。この報

Brigadier General Mohammad Reza Zahedi, senior command-
er of the Iranian Revolutionary Guard Corps Qods Force, and 
his deputy, Brigadier General Haji-Rahimi, were killed in the 
consular office. Zahedi was the Revolutionary Guard’s senior 
officer in charge of foreign operations and served as com-
mander in Syria and Lebanon from 2008 to 2016.

On April 13, Iran attacked Israel with 120 ballistic 
missiles, 30 cruise missiles, and 170 drones. The Israeli mili-

tary was not alone in in-
tercepting the missiles. 
Jordan also intercept-
ed them and Saudi Ara-
bia and the UAE coop-
erated.

The deaths of 
Brigadier Generals Za-
hedi and Haji-Rahimi of 
the Qods Force of Iran’s 
Revolutionary Guard 
Corps effectively meant 

the loss of two top commanders who could command Hez-
bollah and Syrian Shiite militias according to Iran’s wishes. 
Israel was prepared for Iranian retaliation for this. Howev-
er, in response to the Iranian attack on April 13, it obtained 
the cooperation of Jordan, Saudi Arabia, and the UAE, not 
to mention the cooperation of the U.S.military. This support 
is tantamount to the support of the Arab nations, and its sig-
nificance is great. This can be understood as the Arab coun-
tries’ attitude of NO to terrorism and NO to Hezbollah, which 
has become the vanguard of Iran’s exports of revolution. 

This is not unrelated to the Israeli army’s (IDF) de-
cision to step up ground fighting in the southernmost part 
of Gaza in May. The IDF dismantled half of the Rafah Bat-
talions in the two months of May-June. The IDF dismantled 
half of the Rafah Battalion in the two months of May-June, 
followed by the death of Deif, the head of Hamas’ military 
wing, on July 13, and the death of Haniya, Hamas’ top lead-
er, on July 31.

(3) Killing of Fuad Shukr, Hezbollah’s top official, and
Nasrallah, Hezbollah’s supreme leader.

The IDF bombed the Lebanese capital Beirut on July 
30. The attack was in retaliation for a rocket fired by Hez-
bollah that landed on a school in northern Israel, killing 12
people. The retaliatory airstrike killed Fuad Shukr, Hezbol-
lah’s top official.

On September 14, Hamas battalions were wiped out. 
Prime Minister Netanyahu announced the start of targeted 
airstrikes on southern Lebanon. Hezbollah fighters number 
50,000 and they reportedly possess 150,000 long-range mis-
siles plus rockets capable of carrying 100kg payload. Hezbol-
lah is described as ‘the most heavily armed non-state organi-

シリアのイラン公館に空爆、軍高官の死者多数、激化続く紛争（動画のスクリーンショッ
ト、キャプション 2024 年 4 月 2 日 BBC NEWS JAPAN より）
Airstrike on Iranian embassy in Syria kills scores of senior military officials, 
as conflict continues to escalate.(video screenshot, captions from BBC NEWS 
Japan, April 2, 2024)

イラン大使館には被害がなかったとみられる。
（動画のスクリーンショット、キャプション 2024 年

4 月 2 日 BBC NEWS JAPAN より）
The Iranian embassy was apparently not 
damaged. (screenshot, captions from BBC 
NEWS Japan, April 2, 2024)
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復空爆でヒズボラ
の 最 高 幹 部 フ ア
ド・シュクル氏を
殺害した。

9.14 に は ハ マ
スの大隊が全滅。
ネタニヤフ首相は
レバノン南部への
標的を絞った空爆
開 始 を 発 表。 ヒ
ズボラ戦闘員は 5
万、長距離ミサイ

ル＋ 100kg 搭載可能ロケット砲 15 万発、保有とされるヒ
ズボラは ‘世界で最も重武装の非国家組織’ と称されてい
る。イスラエルはヒズボラ掃討作戦を開始した。イスラエ
ルの国境北 30km リタニ川に追いやる作戦を空爆から始
めた。更に 9 月 17-18 日、レバノン各地でポケットベル
型通信機が爆発。ヒズボラメンバー仕様の通信機爆発によ
り、40 人の死亡者と 3000 人以上が負傷した。

ナスララ師は 9 月 19 日、「レバノン各地で起きた通信
機器の一斉爆発はイスラエルによる『宣戦布告』」と非難
し「結果や犠牲に関係なく抵抗は終わらない。ガザ停戦ま
で攻撃を続ける」と宣言した。国際世論は両者の激しい交
戦がイランとの戦いに拡大することを危惧し、停戦への圧
力を強めた。

9 月 26 日、国連総会でアッバス議長の演説の後に立っ
たイスラエルのネタニヤフ首相は「ヒズボラが戦争の道を
選ぶ限り、イスラエルに選択の余地はない」と熱弁を振るっ
た。その直後ネタニヤフ首相はベイルートのヒズボラ本部
へのミサイル発射を指示した。地下のヒズボラ本部にいた
ナスララ師は殺害された。

2024 年 9 月 29 日 0 時 26 分 NHK 国際ニュースの動画
のスクリーンシュット。イスラエルの発射したミサイルは
地下貫通爆弾とされ、ヒズボラ本部地下にいたナスララ師
は殺害された。

３． イスラエルとレバノンの停戦
イスラエルはレバノンと戦争しているのではない、ヒズ

ボラと’ 戦闘 ‘しているのだ。わかりやすく言えばヒズボ

zation in the world’. Israel has launched a cleanup operation 
against Hezbollah. It began with airstrikes to drive Hezbol-
lah into the Litani River, 30 kilometers north of the Israeli 
border. Furthermore, on September 17-18, pager-type com-
munication devices exploded throughout Lebanon. The He-
zbollah member-specified communication device explosions 
killed 40 people and wounded more than 3,000.

On September 19, Nasrallah condemned “the simul-
taneous explosions of communication devices throughout 
Lebanon as a ‘declaration of war’ by Israel,” and said, “The 
resistance will not end regardless of the outcome or casual-
ties. We will continue our attacks until there is a ceasefire in 
Gaza.” International public opinion, fearing that the fierce 
fighting between the two sides would escalate into a war with 
Iran, increased pressure for a ceasefire.

On September 26, Israeli Prime Minister Netanyahu, 
appearing after President Abbas’ speech at the UN General 
Assembly, passionately stated, “As long as Hezbollah choos-
es the path of war, Israel has no choice.” Shortly thereafter, 
Prime Minister Netanyahu ordered the launch of a missile 
targeting Hezbollah’s headquarters in Beirut. Nasrallah, who 
was in the underground Hezbollah headquarters, was killed.

September 29, 2024, 0:26 AM NHK International News 
video screenshot. The missile fired by Israel was described 
as an underground penetrating bomb, and Nasrallah, who 
was in the underground Hezbollah headquarters, was killed.

3.Ceasefire between Israel and Lebanon

Israel is not at war with Lebanon, and it is ‘fighting’ 
Hezbollah. To put it plainly, it is fighting Hezbollah’s mili-
tary wing. There are 20 countries that have designated Hez-
bollah (the entire organization) as a terrorist group, includ-
ing Israel, the U.K., the U.S., Germany, the UAE, and Bah-
rain. The Gulf Cooperation Organization (a six nation sum-
mit organization of Saudi Arabia, the UAE, Bahrain, Kuwait, 
Qatar, and Oman) also lists the entire organization as a ter-
rorist group. The United Kingdom considered only the mili-
tary wing of Hezbollah a terrorist organization prior to 2019, 
distinguishing the politicalwing as a social organization, but 

2024 年 3 月 11 日 ( 月 ) 午後 3:45
NHK スクリーンショット

Monday, March 11, 2024, 3:45 p.m.
NHK Screenshot

フアド・シュクル氏：シリアに於けるイラン革命防衛隊コッ
ズ部隊の指揮官

（写真は 2024 年 8 月 1 日のオリーブ山通信）
Fuad Shukr: Commander of the Iranian 
Revolutionary Guard Corps Qods Force in Syria.
(photos by Mt. Olive News Agency, August 1, 2024)

2024 年 9 月 29 日 0 時 26 分 NHK 国際ニュースの動画のスクリーンショット。
イスラエルの発射したミサイルは地下貫通爆弾とされ、ヒズボラ本部地下に
いたナスララ師は殺害された。

September 29, 2024, 0:26 AM NHK International News video screenshot. The 
missile fired by Israel was described as an underground penetrating bomb, and 
Nasrallah, who was in the underground Hezbollah headquarters, was killed.
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in March 2019, designated the entire organization as a ter-
rorist organization, stating that it is difficult to distinguish 
between the political and military wings of Hezbollah.

France and the EU have designated Hezbollah’s mili-
tary wing as a terrorist organization. Incidentally, Japan fol-
lows France in designating only Hezbollah’s military wing 
as a terrorist organization. The Lebanese government’s at-
titude toward Hezbollah in the future will depend on public 
opinion in Lebanon, which is influenced by France, the for-
mer suzerain state of Lebanon, and the Maronite Christian-
ity, and which seeks economic development.

The November 27 ceasefire agreement between Isra-
el and Lebanon was the result of the Lebanese government’s 
ability to suppress Hezbollah’s ideologically-driven hard-
line and militant behavior toward Israel. This should be an 
opportunity for the dysfunctional government to recover.

4. The end of the war on terror
Terrorism is not justified on any grounds.
The October 7, 2023 Hamas terrorist attack proved 

that the Sunni extremist jihadists’ and Shiite extremist Ira-
nian-style revolutionaries’ attempts to argue that terror-
ism against Jews and the State of Israel is permissible were 
wrong, not justified or ideal, not supported by international 
public opinion, and not conducive to the building of a Pal-
estinian state.

Hamas’ responsible for plunging Gaza into a futile war 
of terror is grave and its political agents hiding in the West 
Bank, Qatar, Turkey, and other countries who call them-
selves the political wing of Hamas are not qualified to be in-
volved in the reconstruction of Gaza. Some Palestinian Au-
thority (PA) politicians who have taken a sympathetic, co-
operative, or conciliatory stance toward Hamas should also 
be held accountable.

I hope that the Lebanese government, in the process 
of implementing the ceasefire agreement with Israel, will put 
the restoration of the government’s functions on track and 
demonstrate Lebanon’s reconstruction through economic 
cooperation with Israel over the development of gas fields.

After 12 years of civil war, the Assad regime in Syr-
ia collapsed with the retreat of Iran’s Revolutionary Guard 
Corps. I hope that Mr. Jaulani, the leader of the Shahm Lib-
eration Organization (HTS), who assumed the presidency of 
an interim government until the new constitution was enact-
ed, will consolidate a new government that has broken ties 
with terrorism. The Taliban regime, which promised the U.S. 
to establish a new Afghan government that would break ties 
with al-Qaeda, is still in breach of the agreement. It is hoped 
that the Syrian HTS will be a government that will not be 
criticized that it is just more of the same.

It is my hope that the Middle East will move forward 
from a break with terrorism to the eradication of terrorism.

ラの軍事部門と戦闘している。ヒズボラ（組織全体）をテ
ロ集団としている国はイスラエル、英米独、の 20 か国あり、
UAE とバーレーンが含まれている。また湾岸協力機構（サ
ウジ、UAE、バーレーン、クウェート、カタール、オマー
ン 6 か国による首脳機構）も組織全体をテロ集団として
いる。イギリスは 2019 年以前ヒズボラの軍事部のみをテ
ロ組織とみなし、政治部門は社会組織と区別していたが、
2019 年 3 月にヒズボラを政治部門と軍事部門を区別する
ことは困難である、として組織全体をテロ組織と指定した
経緯がある。

フランスや EU はヒズボラの軍事部門をテロ組織として
いる。ちなみに日本はフランスに倣うようにヒズボラの軍
事部門のみをテロ組織としている。今後のレバノン政府の
ヒズボラに対する態度は旧宗主国であるフランスとキリス
ト教マロン派の影響を受けつつ経済発展をねがう国内世論
の動向に左右されると思われる。

11 月 27 日のイスラエルとレバノンとの停戦合意はレバ
ノン政府がヒズボラのイデオロギー主導の対イスラエル強
硬・戦闘行動を抑えることができた結果と言えよう。これ
を契機に機能不全に陥っていた政府が回復することが求め
られる。

４．テロとの戦争の終焉
テロはいかなる理由を持っても正当化されない。
2023.10.7 ハマスの大規模テロはユダヤ人やイスラエル

国家に対してのテロは許される、というスンニ派過激主義
のジハード論者やシーア派過激主義のイラン型革命主義者
の試みが間違いであったこと、正義でもなければ理想でも
なく、国際世論の支持も得られず、パレスチナ国家建設に
もつながらないことが証明された。

無益なテロ戦争にガザを陥れたハマスの責任は甚大であ
り、ハマスの政治部門と自称するヨルダン川西岸、カター
ル、トルコ等々に潜伏する政治局員にガザ再建に携わる資
格はない。ハマスに同調・協力あるいは融和的姿勢をとっ
た自治政府パレスチナ（PA）政治家の一部もその責任を
問われてしかるべきと思われる。

レバノン政府はイスラエルとの停戦合意を履行する過程
の中で政府の機能回復を軌道に乗せイスラエルとのガス田
開発をめぐっての経済協力にレバノン復興を示してほしい。

12 年の長きにわたる内戦状態を続けたシリアのアサド
政権はイラン革命防衛隊の退却とともに崩壊した。暫定政
権として新憲法制定までの大統領の任を担ったシャーム解
放機構（HTS）の指導者ジャウラニ氏はテロと決別した
新政府の統合を期待したい。アルカーイダと手を切っての
アフガニスタン新政府樹立をアメリカと約したタリバン政
権は合意不履行のままだ。シリア HTS も所詮同じだと言
われない政権となることを願われている。

中東はテロとの決別からテロ根絶へと進んでいただきた
い。
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